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ОТ ГЛАВНОГО РЕДАКТОРА

LECTORI BENEVOLO SALUTEM!

В предисловии к 10-му тому «Аристея» я писал о нем как своего рода юби-
лейном, рассказывал об обстоятельствах его появления на свет, инициаторах его 
создания, о работе членов редколлегии и редсовета журнала, дизайнера и из-
дательского редактора, о направлении журнала и пр. Хочу процитировать одно 
свое высказывание, которое можно повторить и сейчас, когда выходит очеред-
ной, также «юбилейный», 20-й том «Аристея»: «Сейчас, оглядываясь назад, я 
думаю, что направление было избрано правильно и журнал приобрел репута-
цию солидного и профессионального издания. Глядя на Содержание I–X томов 
“Аристея”, опубликованное в конце этого номера, обнаруживаешь там впере-
мешку и имена наших выдающихся ученых, и малоизвестные имена начина-
ющих антиковедов, у которых впереди, я надеюсь, большое будущее. Разноо-
бразие тем, проблем, жанров, даже объемов перечисленных там статей также 
отражает желание редколлегии публиковать труды по широкому спектру нашей 
Altertumswissenschaft». Должен заявить, что мы остаемся верными избранному 
направлению работы, что доказывает и Содержание XI–XX томов «Аристея», 
опубликованное в конце настоящего тома.

Том открывается публикацией небольшой брошюры латинских переводов 
русской и зарубежной классической поэзии выдающегося русского филолога-
классика, ректора  Императорского Варшавского университета (1897–1899), 
члена-корреспондента  Санкт-Петербургской академии наук  (1907), министра 
народного просвещения Российской империи Григория Эдуардовича Зенге-
ра, опубликованной в 1904 г. Здесь на латинском языке представлены шедевры 
Пушкина, Лермонтова, Тютчева, Майкова, Данте, Байрона, Мицкевича, Гюго, 
Шиллера и Гете.

Статьи настоящего тома отражают широкую палитру проблем древней исто-
рии и филологии: это и сопоставительный анализ одной древнегреческой леген-
ды с аналогичной древнеегипетской (И.А. Ладынин), и исследование драматиче-
ских аллюзий как части авторского метода в «Сравнительных жизнеописаниях» 
Плутарха (Я.Л. Забудская), и источниковедческие проблемы «Ливийских войн» 
историка Аппиана, в одном из эпизодов которых автор усматривает влияние гре-
ческого романа (Т.А. Бобровникова), и сложный и противоречивый образ Кар-
фагена – столицы вандальского королевства в произведениях римских авторов  
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V–VI вв., подданных вандальских правителей (И.М. Никольский), и критиче-
ский обзор античных свидетельств об историке Ферекиде Афинском – предше-
ственнике Геродота (И.Е. Суриков). 

Традиционная рубрика Epigraphica Pontica, посвященная эпиграфическим 
памятникам Северного Причерноморья, представлена критическим обзором их 
публикаций в 2018 г. (А.В. Белоусов и Л.Г. Елисеева). В томе публикуется также 
статья, в которой дается новая трактовка двух недавно опубликованных надписей 
Боспорского царства из раскопок в Пантикапее и Фанагории (С.Ю. Сапрыкин).

«Путешествие в неизвестную античность» предлагает совершить Е.В. При-
ходько, опубликовавшая в этой рубрике путевые заметки, историю изучения и 
историческую реконструкцию малоизвестных или совсем неизвестных антич-
ных памятников северо-восточной Ликии. Как всегда, этот очерк сопровождает-
ся множеством фотографий античных объектов, сделанных самим автором.

В разделе Miscellanea помещена небольшая статья, в которой публикуется 
комментарий к одному месту из «Шестоднева» Василия Великого (Hex. 2.7.23–
36), в котором творение света сравнивается с тем, как ныряльщики под водой вы-
пускают изо рта масло. Автор (магистрант Анна Грюнерт) привлекает широкий 
круг античных источников, чтобы прояснить смысл этого сравнения.

О концепции истории древности, развиваемой известным русским истори-
ком античности Р.Ю. Виппером, рассказывается в статье Н.С. Алмазовой в раз-
деле «Классическое наследие».

Раздел «Критика и библиография» содержит две рецензии – на книгу укра-
инской исследовательницы О.А. Ручицкой о культуре и обществе греков Север-
ного Причерноморья (А.В. Подосинов) и на французский сборник статей по 
материалам международной конференции, проводившейся в 2015 г. в Лионе по 
проблемам суффиксации древнегреческих антропонимов (А.В. Белоусов).

В разделе «Хроника» А.А. Синицын знакомит читателей с содержанием и ре-
зультатами Международной научно-практической конференции «Homo loquens: 
язык и культура. Диалог культур в условиях открытого мира», в рамках которой 
16 апреля 2019 г. состоялось заседание секции «Логос. Этос. Миф: Лики и отбли-
ки культур», посвященное историческим сюжетам в мировом кино. 11 докладов 
секции касались изображения античной истории в современном киноискусстве.

Вторая публикация этого раздела рассказывает о проведении летом 2019 г. 
Десятой Летней школы по изучению древних языков и античной культуры для 
школьников. Поскольку это была юбилейная школа, мы попросили автора со-
общения, директора школы Н.Е. Самохвалову, дать список лекций и семинаров, 
которые проводились в рамках этой школы на протяжении 10 лет. Итог впечатля-
ющий – три десятка страниц перечня, который потрясает разносторонностью и 
увлекательностью тем, широким составом преподавателей из Санкт-Петербурга 
и Москвы, а также из-за рубежа, от академиков РАН до вчерашних слушателей 
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школы, ставших серьезными учеными. Хочется пожелать школе долгих лет пло-
дотворной жизни и деятельности!

15 июля 2019 года в возрасте 84 лет скончался замечательный историк антич-
ности проф. сэр Фергюс Миллар (Великобритания). Его ученик и друг Г.Р. Цец-
хладзе написал некролог, который мы публикуем на английском языке. В нем он 
охарактеризовал Миллара и как ученого, и как человека. Хотел бы и я теплым 
словом отозваться о Милларе, который во время моей месячной стажировки в 
Оксфорде в конце 90-х гг. прошлого века был моим супервайзером и потратил 
много времени и сил, чтобы принять меня, устроить на жительство, ввести в по-
рядок работы библиотек и музеев, организовать мой доклад, обсудить мои науч-
ные проблемы. Память о Фергюсе Милларе будет всегда жить в моем сердце…

Последняя научная публикация этого тома – это небольшая заметка М.В. Шу-
милина в разделе Corrigendum, где автор дополнительно аргументирует свои тек-
стологические наблюдения, высказанные в ранее опубликованной в «Аристее» 
статье «Текстологические заметки о “Новом Апулее”».

Замыкает том «Содержание XI–XX томов Аристея», подготовленное 
А.В. Мосолкиным.

Итак, дорогой читатель, желаю тебе полезного и приятного времяпрепро-
вождения при чтении юбилейного, 20-го тома «Аристея».

Москва, сентябрь 2019 г. 
Главный редактор журнала

А.В. Подосинов
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Аннотация: Статья посвящена анализу одного из сюжетов в «Пире семи мудрецов» 
Плутарха: мудрец Биант отвечает египетскому царю Амасису, которому эфиопский 
царь «задал… задачу странную и нелепую: выпить море!», что тот должен велеть эфи-
опу «запереть все реки, впадающие в море, пока царь его будет пить, – потому что 
речь ведь шла о том море, которое есть, а не о том, которое прибудет». Предлагаемая 
интерпретация этого сюжета основана на схожем с ним мотиве, обнаруживающемся в 
древнеегипетской «Книге отражения зла» IV в. до н. э.: один из ее пассажей призван 
противостоять намерению Сета сделать воды моря пресными (вероятно, с помощью 
стока рек), чтобы затем они были выпиты. Как представляется, в рассматриваемом 
сюжете эфиопский царь фактически понуждает Амасиса выполнить это действие; на-
против, Биант обставляет его исполнение такой оговоркой, при которой задача Сета 
добиться вследствие этого исчезновения как моря, так, видимо, и пресной воды не 
будет достигнута.

Ключевые слова: Египет, Плутарх, «Пир семи мудрецов», загадка, пресная и соленая 
вода, Сет, «Книга отражения зла»
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Среди сюжетов, отразившихся в «Пире семи мудрецов» Плутарха, присут-
ствует небольшой цикл, действующими лицами которого являются египетский 
царь Амасис и греческий мудрец Биант; сюжеты этого цикла разделены между 
собой интервалами, что, по замечанию греческого исследователя И. Констан-
такоса, вообще является излюбленным повествовательным приемом в «Пире 
семи мудрецов»1. Вначале Фалес рассказывает о том, как Амасис просил Би-
анта вырезать у посланного ему жертвенного животного «самую лучшую и 
самую худшую часть» и прислать обратно, и тот «вырезал и отослал ему язык 
жертвы»2. Уже в этом эпизоде упоминается запечатанный свиток со «второй 
задачей», который несет Бианту Нилоксен из Навкратиса, и упоминание об 
этом вскользь еще раз всплывает на пиру3. Наконец, суть задачи становится 
известна, когда Нилоксен вручает Бианту свиток и тот велит распечатать его и 
прочесть вслух. Как выясняется, с Амасисом «соревнуется в мудрости» эфиоп-
ский царь, которого египетскому царю удалось превзойти, однако тот напосле-
док «задал… задачу странную и нелепую: выпить море!» Ценой решения этой 
задачи или, наоборот, неудачи в этом должны стать приобретение египетским 
царем «деревень и городов» во владениях эфиопа или же уступка ему «городов 
при Элефантине». В ответ Биант говорит, что Амасис должен велеть эфиопу 
«запереть все реки, впадающие в море, пока царь его будет пить, – потому что 
речь ведь шла о том море, которое есть, а не о том, которое прибудет»4. Именно 
к этому сюжету мы и обратимся в настоящей статье.

Не претендуя на исчерпывающий учет посвященных данному фрагменту 
исследований филологов, мы все же можем сказать, что, кажется, он обсуждал-
ся сравнительно нечасто. Так, в комментарии Д. Оне к «Пиру семи мудрецов» 
в связи с ним вообще не обсуждаются никакие реалии, а лишь констатируется, 

1 Konstantakos 2004: 86.
2 Plut. Mor. 146F: “῾Ιερεῖον,” εἶπεν, “ἔπεμψεν αὐτῷ, κελεύσας τὸ πονηρότατον ἐξελόντα καὶ 

χρηστότατον ἀποπέμψαι κρέας. ὁ δ’ ἡμέτερος εὖ καὶ καλῶς τὴν γλῶτταν ἐξελὼν ἔπεμψεν· ὅθεν εὐδο-
κιμῶν δῆλός ἐστι καὶ θαυμαζόμενος.” Здесь и далее мы приводим переводы М.Л. Гаспарова по из-
данию: Plutarch 1990: 242–263.

3 «Между тем Фалес окликнул меня, а я лежал повыше Бианта, вот какими словами: “Что же ты, 
Диокл, не скажешь Бианту, что у навкратийского гостя есть к нему новая царская задача, чтобы 
он выслушал ее трезвый и внимательный?” “Он меня уж запугал своими предложениями!” – ото-
звался Биант» (Plut. Mor. 150B–C: καὶ ὁ Θαλῆς ἐμὲ προσαγορεύσας ἐπάνω τοῦ Βίαντος κατακείμενον 
“τί οὐκ ἔφρασας,” εἶπεν, “ὦ Διόκλεις, Βίαντι τὸν Ναυκρατίτην ξένον ἥκοντα μετὰ προβλημάτων βασι-
λικῶν αὖθις ἐπ’ αὐτόν, ὅπως νήφων καὶ προσέχων ἑαυτῷ τὸν λόγον δέχηται;” Καὶ ὁ Βίας “ἀλλ’ οὗτος 
μέν,” ἔφη, “πάλαι δεδίττεται ταῦτα παρακελευόμενος…”).

4 Plut. Mor. 151B: “Βασιλεὺς Αἰγυπτίων ῎Αμασις λέγει Βίαντι σοφωτάτῳ ῾Ελλήνων. Βασιλεὺς 
Αἰθιόπων ἔχει πρὸς ἐμὲ σοφίας ἅμιλλαν. ἡττώμενος δὲ τοῖς ἄλλοις ἐπὶ πᾶσι συντέθεικεν ἄτοπον 
ἐπίταγμα καὶ δεινόν, ἐκπιεῖν με κελεύων τὴν θάλατταν. ἔστι δὲ λύσαντι μὲν ἔχειν κώμας τε πολλὰς 
καὶ πόλεις τῶν ἐκείνου, μὴ λύσαντι δ’ ἄστεων τῶν περὶ ᾿Ελεφαντίνην ἀποστῆναι. σκεψάμενος οὖν 
εὐθὺς ἀπόπεμπε Νειλόξενον. ἃ δὲ δεῖ φίλοις σοῖς ἢ πολίταις γενέσθαι παρ’ ἡμῶν οὐ τἀμὰ κωλύσει”.
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что в данном случае мы имеем дело с мотивом т. н. «агонистической мудро-
сти», призванной показать преимущество в ней Бианта5. Замечания в связи с 
сюжетами о Бианте и Амасисе в относительно недавней статье Л. Кима6, по 
существу, сводятся к констатации схождения этих сюжетов с хорошо извест-
ным по рассказам Геродота (в особенности, о Солоне и Крезе: Hdt. I. 30–33) 
мотивом обращения восточного царя к греческому мудрецу или оракулу; по-
мимо этого, в сюжете о языке жертвенного животного как будто проявляется 
свойственный и Геродоту мотив обмена символическими посланиями. Говоря 
о том, что рассказ об Амасисе и Бианте встраивается в «Геродотову среду» 
(Herodotean milieu)7, Ким не определяет, что это в принципе за явление, и не 
решает вопроса об истоках этого сюжета. Заметим, кстати, что рассказу Ге-
родота характерно определенное подчеркивание морального превосходства 
Солона и оракула Дельф над Крезом и осуждение последнего, чего примени-
тельно к Амасису в данных сюжетах, кажется, не заметно. Наиболее важ-
на, на наш взгляд, уже упомянутая статья И. Константакоса, в которой сделан 
ряд справедливых замечаний о параллелях к интересующему нас сюжету. Ис-
следователь обращает внимание на мотив обмена загадками, изложенными в 
посланиях, в шумерском эпосе «Энмеркар и властитель Аратты», в сюжете 
сообщения между Соломоном и царицей Савской, в арамейской «Сказке об 
Ахикаре» и в сюжете обмена загадками между египетским и вавилонским 
царями в «Жизни Эзопа» (гл.  102–108, 111–123). Тип обращенной к Амаси-
су загадки Константакос определяет как adynaton, т. е. требование физически 
неисполнимое, которое может лишь тем или иным образом быть обойдено, и 
указывает, что полностью аналогичная загадка также обнаруживается в «Жиз-
ни Эзопа», где она обращена к хозяину Эзопа Ксанфу (гл. 69–73); по мнению 
исследователя, взаимосвязь между произведением Плутарха и «Жизнью Эзо-
па» отсутствует, и в таком случае этот мотив в обоих произведениях должен 
восходить к какому-то общему прототипу8. Наконец, Константакос правильно 
обозначает параллели сюжету Плутарха собственно в египетской традиции9: в 
«Сказке об Апопи и Секененра», созданной, вероятно, в начале XIX династии, 
т. е. в  начале XIII в. до н. э., гиксосский царь Апопи приказывает фиванскому 
правителю Секененра сделать так, чтобы ему прекратили мешать спать гип-
попотамы в водоеме близ Фив, шум которых якобы доносится до гиксосской 
столицы Авариса в Дельте Нила (pSall. 1.1.8–2.8)10; а во втором цикле демоти-

5 Aune 1978: 94.
6 Kim 2009.
7 Kim 2009: 484.
8 Konstantakos 2004: 88–89.
9 Konstantakos 2004: 89–90.
10 См. перевод Э.Ф. Венте: Simpson 2003: 69–70.
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ческих сказаний о Сатни-Хаэмуасе и Са-Осирисе нубийский царь предъявляет 
царю Египта требование прочесть запечатанное и спрятанное на теле посланца 
письмо, не распечатав его (p. dem. BM 604. 2.29–4.24)11. Понятно, что схожде-
ние с сюжетом Плутарха последнего сюжета выглядит особенно неслучайно, 
поскольку в нем adynaton исходит именно от нубийского («эфиопского») царя, 
превосходящего египетского царя в силе. В целом Константакос делает вывод 
о египетских истоках данного сюжета Плутарха; отметим, что, еще не зная его 
статьи, мы сделали аналогичный вывод в нашем исследовании о греко-египет-
ской традиции об Амасисе, которое было представлено в качестве научного 
доклада также в 2004 г. и опубликовано пятью годами позже12.

Вместе с тем недавно мы обнаружили дополнительные возможности к 
определению египетских истоков данного сюжета. Среди египетских религи-
озных текстов IV в. до н.  э. есть т. н. «Книга отражения зла», в которой за-
фиксированы магические обряды, предназначенные для того, чтобы предот-
вратить различный ущерб, исходящий от источника всякого зла бога Сета. 
Один из пассажей текста звучит следующим образом: «…(чтобы) Великую 
Зелень не сделали сладкой (и чтобы) тогда не выпили находящееся в воде ее» 
(вар.: «… (чтобы) море не сделали сладким и не было выпито из него»; pLouvre 
3129, l. 48: imi bnr.tw WAD-wr sXb.kA.tw imy mw.f; pBM 10252, l. 24: bw iry pA ym hnn 
mtw.w swr n-im.f; Urk. VI. 125.21–127.2)13. Смысл данного пассажа довольно 
ясен: Сет в I тыс. до н. э. признается египтянами источником не просто зла и 
ущерба, но и т. н. исефет – космологического начала, противоположного нор-
ме миропорядка маат14. Пресная («сладкая»15) вода в море – это, естественно, 
противоположность нормы; если обычное содержимое моря заместится пре-
сной водой, а далее, видимо, будет выпито, то это породит не только колоссаль-
ную аномалию, но и бедствия для людей. Судя по смыслу «Книги отражения 
зла», эта катастрофа соответствует замыслам Сета и входит в число тех явле-
ний, которые необходимо предотвратить средствами магии и манипуляций с 

11 См. перевод Р. Ритнера: Simpson 2003: 476–481.
12 Ladynin 2009: 362.
13 Altmann 2010: 110–112; Karlova 2016: 169. Мы совершенно согласны с В. Альтман в том, что 

употребление в данном пассаже в версии pLouvre 3129 термина WAD-wr «Великая Зелень», а также 
четкое соответствие ему неоегиптизма pA ym в версии pBM 10252, – важные аргументы в пользу 
его понимания как обозначения моря (ср. с мнением Кл. Вандерслейена о том, что WAD-wr – это 
обозначение заводей Дельты: см. Vandersleyen 2008 и более ранние работы этого автора). 

14 Karlova 2016: 82, 85, 97; 2018.
15 «Словарь египетского языка» не фиксирует специфическое значение употребленных в вер-

сиях данного пассажа слов bnr (Wb. I. 462–463) и hnn (Wb. II. 492. 12–14) как обозначений пре-
сной воды (возможно, потому, что в немецком языке, на котором составлено это издание, она и 
обозначается словом süss, соответствующим общему значению этих лексем); однако смысл это-
го слова в данном контексте достаточно очевиден.
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силами богов. Данный ритуально-мифологический текст не уточняет, каким 
образом могло бы произойти это изменение структуры воды в мире. Коммен-
татор «Книги отражения зла» В. Альтман остроумно привлекла свидетельства 
арабских путешественников средневековья и раннего нового времени, соглас-
но которым засаливающаяся в некоторых областях Египта нильская вода снова 
становится пресной около весеннего равноденствия благодаря южному ветру, 
а около летнего солнцестояния – благодаря северному ветру: поскольку во вся-
ком случае действие южного ветра соотносилось у египтян с образом Сета, они 
могли приписать ему этот, несомненно, замеченный ими эффект16. Повторим 
еще раз, что эта интерпретация остроумна и интересна, поскольку поясняет, 
каким образам египтяне могли возвести такое в принципе полезное действие, 
как опреснение воды, к воле Сета; однако, коль скоро данный пассаж говорит 
об опреснении моря, его было бы гораздо логичнее связать со столь масштаб-
ным явлением, как сток рек.

Думается, уже понятно, что мы усматриваем прямое сходство между дан-
ным фрагментом египетского текста и действием, которого эфиопский царь, 
согласно «Пиру семи мудрецов», требовал от Амасиса. В связи с этим следует 
обратить внимание на два момента. Прежде всего, в египетских магических 
текстах IV в. до н. э. вторжение Сета на территорию Египта воспринимается 
как мифологическая метафора реального нападения чужеземного врага: так, 
на папирусах с текстом «Книги отражения зла» записана и т. н. «Книга победы 
над Сетом» – подробное описание мифологемы изгнания Сета из Египта после 
победы над ним Хора и затем его повторной попытки вторгнуться в страну, а 
также ход ритуала, призванного предотвратить в дальнейшем такое вторжение, 
т. е., по сути дела, тождественное ему чужеземное завоевание17. Между тем в 
египетской традиции I тыс. до н. э. достаточно сильна тенденция представлять 
именно правителей Нубии великими чужеземными противниками Египта, ко-
торым на определенном этапе удалось подчинить страну. Эту тенденцию мы 
видим в уже упомянутом сюжете демотических сказаний о Сатни-Хаэмуасе, в 
античной традиции – в сведениях Геродота об эфиопском владычестве Сабако-
на (т. е. об историческом царе Напаты Шабаке, установившем власть над Егип-
том и основавшем XXV царскую династию в 710-е гг. до н. э.: Hdt. II. 137, 139), 
в ряде сообщений Диодора, восходящих к Гекатею Абдерскому (Diod. I. 60.2–5, 
65)18, в восходящем к Мегасфену свидетельстве Страбона о великом завоева-

16 Altmann 2010: 111.
17 Altmann 2010: 9, 13–56; Karlova 2016: 63–135.
18 Следует заметить, что у Геродота и Диодора Сабакон представлен еще и достойным против-

ником Египта, ставшим его милосердным царем и покинувшим страну в соответствии с полу-
ченным во сне оракулом божества.
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теле Теарконе (т. е. о владевшем Египтом в 690–664 гг. до н. э. напатском царе 
Тахарке: FGrHist. 715. F. 11а = Strab. XV. 1. 6–8)19. При этом враждебность к 
нубийцам была актуализирована как раз сравнительно незадолго до време-
ни Амасиса, в царствование Псамметиха II, которому в конце 590-х гг. до н. э. 
удалось разгромить нубийское царство со столицей в Напате20. В рамках этой 
тенденции понятны как создание, вопреки исторической реальности, самого 
мотива противостояния знаменитого царя Амасиса правителю Нубии, так и 
соотнесение последнего с Сетом; примечательно, однако, что пресловутый 
эфиопский царь по сути дела вынуждает египетского царя придумать способ 
выполнить задачу Сета – выпить море.

Второй существенный момент связан уже не просто с египетской тради-
цией, а со знакомством с нею Плутарха: в трактате «Об Исиде и Осирисе» 
он говорит о том, что «у египтян Нил – это Осирис, сочетавшийся с землей – 
Исидой, а Тифон (т. е. Сет. – И.Л.) – море, в котором Нил, впадая, исчезает и 
рассеивается, кроме той части, которую принимает и впитывает земля, ста-
новясь через нее плодородной»21. Именно поэтому «жрецы гнушаются морем 
и называют соль пеной Тифона», а также соблюдают ряд запретов, в част-
ности «презирают… рыбу и ненависть изображают в виде рыбы»22. Послед-
нее сообщение совершенно достоверно, поскольку запрет на употребление 
рыбы в пищу был в Египте для людей, причастных к ритуалу, действительно 
обязателен, а слово bwt (Wb. I. 453–454: «мерзость, нечестие»), обозначав-
шее некую вину перед богом, от ритуальной нечистоты до, очевидно, вины 
моральной, действительно писалось с детерминативом рыбы (иероглифиче-
ский знак GG(SL) K2 – изображение одного из видов рыбы-усача23. Мож-
но заметить также, что специфически «Сетово» качество моря – не только 
соленость его воды, согласно трактату Плутарха, но и бури, случающиеся 
на нем, как на это указывают собственно египетские источники24. В таком 
случае ассоциация моря с Сетом и пресной воды Нила – с благими богами, 

19 Ladynin 2012.
20 См. о происходившей в это время damnatio memoriae царей XXV династии – разрушении на-

чертаний их имен и узурпации их памятников: Yoyotte 1951; Blöbaum 2006: 166–170.
21 Plut. Mor. 363D = De Is. et Os. 32: …οὕτω παρ’ Αἰγυπτίοις Νεῖλον εἶναι τὸν ῎Οσιριν ῎Ισιδι συνόντα 

τῇ γῇ, Τυφῶνα δὲ τὴν θάλασσαν, εἰς ἣν ὁ Νεῖλος ἐμπίπτων ἀφανίζεται καὶ διασπᾶται, πλὴν ὅσον ἡ γῆ 
μέρος ἀναλαμβάνουσα καὶ δεχομένη γίγνεται γόνιμος ὑπ’ αὐτοῦ.

22 Plut. Mor. 363F = De Is. et Os. 32: διὸ τήν τε θάλασσαν οἱ ἱερεῖς ἀφοσιοῦνται καὶ τὸν ἅλα Τυφῶνος 
ἀφρὸν καλοῦσι, καὶ τῶν ἀπαγορευομένων ἕν ἐστιν αὐτοῖς ἐπὶ τραπέζης ἅλα μὴ προτίθεσθαι· καὶ 
κυβερνήτας οὐ προσαγορεύουσιν, ὅτι χρῶνται θαλάττῃ καὶ τὸν βίον ἀπὸ τῆς θαλάττης ἔχουσιν· οὐχ 
ἥκιστα δὲ καὶ τὸν ἰχθὺν ἀπὸ ταύτης προβάλλονται τῆς αἰτίας καὶ τὸ μισεῖν ἰχθύι γράφουσιν.

23 Gamer-Wallert 1970: 76, 81–84; Quack 2000: 20, Anm. 55 (о запрете на охоту на птиц и ловлю 
рыбы на территории храмов в т. н. «Книге храма»).

24 Te Velde 1967: 102–103.
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прежде всего, с Осирисом, очевидно, действительно входила в египетские 
представления и была известна Плутарху из достоверного источника. При 
этом, как мы видим по сообщению Плутарха, поступление нильской воды 
в море вовсе не переводит последнее из-под власти Сета во власть благих 
богов, а, напротив, приводит к «рассеиванию» нильской воды; примечатель-
но, что Плутарх не говорит в связи с этим прямо об утрате нильской водой 
качеств пресности, констатируя лишь ее «рассеивание» в море. Очевидно, 
в ситуации, предполагаемой «Книгой отражения зла», когда пресная вода, 
наполнившая море, заместила бы морскую, она сначала поступила бы во 
власть Сета, что достаточно сильно изменило бы в его пользу баланс сил в 
мире; но далее, ко всему прочему, она была бы еще и выпита и исчезла бы 
из мироздания. В таком случае можно сказать, что рекомендация Бианта 
не просто является умным ответом на adynaton эфиопского царя, оказы-
вающегося благодаря этому в свою очередь перед неразрешимой задачей, 
а каким-то образом учитывает ту цель «выпивания моря», которую, оче-
видно, преследует, согласно «Книге отражения зла», Сет: даже если бы 
эфиопский царь нашел способ «запереть все реки, впадающие в море», то 
исполнение его исходного требования выпить море, вероятно, утратило бы 
для него всякий смысл, поскольку привело бы не к исчезновению пресной 
воды в мире, а, напротив, к ее сохранению при исчезновении связанной с 
Сетом морской воды.

Наша интерпретация, очевидно, подтверждает египетское происхожде-
ние сообщенного в «Пире семи мудрецов» сюжета об Амасисе и Бианте; 
то, что предполагаемая нами связь требования эфиопского царя с замыс-
лом Сета не выражена в нем прямо, вряд ли должно вызывать удивление, 
поскольку такой нюанс при бытовании прототипа этого сюжета мог в прин-
ципе быть потерян. Невозможно сколько-нибудь точно сказать, когда этот 
прототип, в котором, вероятно, действовал не Биант, а египетский мудрец, 
должен был возникнуть в рамках собственно египетской традиции; однако 
скорее это должно было произойти во времена последних египетских дина-
стий IV в. до н. э., на основе некоего взаимодействия актуальной в это вре-
мя ассоциации чужеземных врагов Египта с Сетом и традиции об Амасисе, 
очень популярной, как мы знаем по сведениям Геродота (Hdt. II. 161–182), 
у египтян V в. до н. э. Что же касается проникновения этого сюжета в произ-
ведение Плутарха, то, очевидно, его «каналом» стало знакомство греческого 
писателя с той же традицией, из которой он черпал сведения о египетской 
религии для своего трактата «Об Исиде и Осирисе». Исследователи счи-
тают, что Плутарх не обращался к трудам своих старших современников, 
писавших о Египте (Апиона Александрийского, Херемона и Александра 
Полигистора), а также к традиции Геродота, однако использовал источники 
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IV  в. до н.  э. и начала эллинизма, включая произведения Эвдокса Книд-
ского, Гекатея Абдерского и Манефона Севеннитского25. Учитывая, что в 
общей сложности в трактате Плутарха цитируется 39 названных по именам 
авторов и, очевидно, имеются и скрытые цитаты, предположение, к како-
му именно первоисточнику восходит сюжет об Амасисе и Бианте, могло 
бы быть только чисто гадательным; однако с наибольшей вероятностью 
это какое-то произведение IV в. до н. э. или эллинистического времени.
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